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Lección 1 
nǐ tú  hǎo bueno, bien 
nín usted  zàijiàn hasta luego 
míngtiān mañana  jiàn ver 
míngtiān jiàn hasta mañana  bù no 
shì sí, ser  nǎ qué, cuál 
guó país  rén persona 
wǒ yo  jiào llamarse 
shénme qué  míngzi nombre 
huānyíng bienvenido  xièxie gracias 
Xībānyá España  Mǎdīng Martín 
Fǎguó Francia  Yīngguó Inglaterra 
Měiguó Estados Unidos Zhōngguó China 
hǎizi niño/a  hēi negro, oscuro 
hīntiān hoy  lái venir 
qù ir  chūntiān primavera 
jiānnán difícil  shēntí cuerpo, salud 
guānzhào cuidar de  fāyīn pronunciación
jiāshǔ familiar  huā flor 
diàn tienda  huādiàn floristería 
xǐzǎo ducharse  jǐdiǎn qué hora 
kěyǐ poder  gǔdiǎn clásico 
tǔchǎn producto nativo lǎoshǔ tigre 
gǔzhǎng aplaudir  nǚbīng mujer militar 
yǎnchū espectacular  lǎoshī profesor 
yǔyī chubasquero  dǎqiú jugar al balón 
xiǎoshí horas  yǔyán idioma 
diǎncài pedir comida  shǒuxù trámite 
pǎobù footing  dōu todos 
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Lección 2 
zhè éste  shéi quién 
bàba papá, padre  māma mamá, madre 
nà aquel  nàr dónde, allí 
tāmen ellos/as  ma partícula interrogativa
hěn muy  máng ocupado (trabajo)
yě también  jiějie hermana mayor
mèimei hermana menor de partícula posesiva
fàngjiān habitación  zhēn Verdaderamente
piàoliang bonito, guapa  qǐng por favor 
zuò sentarse  yào querer (material)
kāfēi café  chá té 
dànshì pero  shuài guapo 
chǒu feo  qǐng wèn por favor dígame
ài amar  píjiǔ cerveza 
péngyou amigo    
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Lección 3 
zhù vivir, residir  lóu edificio, planta
duōshao qué, cuánto  hào número 
diànhuà teléfono  hàomǎ número 
ne partícula  míngpiàn tarjeta de visita
Běijīng Dàxué Universidad Pekín dà grande 
xué estudiar  zhōngxué instituto 
xiǎoxué colegio (primaria) xuéxiào escuela (general)
xuéyuàn facultad, escuela líng cero 
yī,yāo uno  èr, liǎng dos 
sān tres  sì cuatro 
wǔ cinco  liù seis 
qī siete  bā ocho 
jiǔ nueve  shí diez 
shíyī once  èrshí veinte 
yībǎi cien  yīqiān mil 
yīwàn diez mil  shíwàn cien mil 
yībǎiwàn un millón  yīqiānwàn diez millones 
yīyì cien millones  yībǎilíngyī ciento uno 
lǐbiān dentro, en  yǒu haber, tener 
cāntīng restaurante, comedor Zài estar 
méi no  kāfēiguǎn cafetería 
pángbiān al lado de  yínháng banco 
fànguǎn restaurante (casero) Zhōngguó cài comida china 
yīyuàn hospital  wǔtīng discoteca (baile)
dítīng discoteca  dísīkē disco 
xuéshēng estudiante  fàndiàn restaurante 
duōshao quián ¿cuánto cuesta?   
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Lección 4 
shuǐguǒ fruta  píngguǒ manzana 
qián dinero  jīn jin (medio kilo)
diǎnr un poco  kuài yuan (moneda china)
xiāngjiāo plátano  yīgòng en total 
gōngjīn kilo  chéngzi naranja 
júzi mandarina  pútáo uva 
pútáo jiǔ vino  táozi melocotón 
míhóntáo kiwi  cǎoméi fresa 
xīguā sandía  hānùguō melón 
lìzhī fruta china  míng méng limón 
lí pera  bōluó piña 
guōzhī zumo  shēng rì kuài lè feliz cumpleaños
zhù nǐ shēng rì kuài 

le 

te deseo un feliz 
cumpleaños 

nǐ duō dà ¿cuántos años tienes?

jīntīan shì  

xīngqūjǐ? 

¿qué día es hoy? nǐ de shēng rì shì 

(jǐ yuè) jǐ hào? 

¿qué día naciste?

jīunián este año  míng nián el próximo año
qùnián el año pasado  xīngqīyī lunes 
xīngqīèr martes  xīngqīsān miércoles 
xīngqīsì jueves  xīngqīwǔ viernes 
xīngqīliù sábado  xīngqīrì/xīngqītiān domingo 
yuè mes  hào día 
wǒ de shēng rìshì èr 

yuè shí sān hào 

yo nací el 13 de febrero jīngtiān shì jǐ hào? ¿qué día es hoy?

míngtiān mañana  zuótiān ayer 
èr líng jǒu nián año 2009  hé y 
chī comer  fúwùyuán camarero 
xiǎojiě camarera  xiānsheng señor 
jiǎzi ravioles  bàn medio, mitad 
hái aún, todavía  biéde otro 
lái dar, traer  píng botella 
shāoděng esperar un momento Miàn(tiáo) tallarines 
mǐfàn arroz  bàimǐfàn arroz blanco 
chǎofàn arroz frito  zǎofàn desayuno 
zhongfàn almuerzo  wǎnfàn cena 
xiàwǔchá merienda  nán hombre 
nǚ mujer  Wan xiānsheng señor Wan 
tàitai esposa  shuǐjiǎo empanadillas 
guōtiē empanadillas fritas nǚpéngyou novia 
xīhóngshì tomate  hái yào biéde ma? ¿quieres algo más?
Xiāngsheng, nín chī 

diǎnr shénme? 

señor, ¿quiere comer 
algo? 

Yīgòng duōshao qián? ¿en total cuánto cuesta?
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Lección 5 
xiǎng querer, desear  qù ir 
yuǎn lejos  bǐjiào bastante 
zěnme cómo, de qué manera zuò en (medio transporte)
huǒchē tren  fùjìn cerca de 
chēzhàn estación de tren Chángchéng Gran Muralla China
wèi hola, dígame  fàngxīn tranquilizarse 
ba partícula expletiva shēnghuó vida 
xíguàn acostumbrarse méi wènti no hay problema
nǐmen fàngxīn ba no os preocupéis zhùyì poner atención
cháng frecuentemente dǎ telefonear 
hǎode vale, bueno    
 


